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A ne pas faire
•	Ne jamais brancher l’appareil lorsqu’il n’est pas utilisé.
•	Pour éviter la surchauffe de l’appareil, ne pas le placer dans un coin ou 

contre un mur.
•	Ne jamais placer votre appareil directement sur un support fragile (table 

en verre, nappe, meuble verni...) ou sur un support souple, de type nappe 
plastique.

•	Ne pas placer l’appareil sur ou près de surfaces glissantes ou chaudes ; 

A faire
•	Lire attentivement et garder à portée de main les instructions de cette 

notice, commune aux différentes versions suivant les accessoires livrés 
avec votre appareil.

•	Si l’appareil est utilisé au centre de la table, le mettre hors de portée 
des enfants.

•	Vérifier que l’appareil soit bien stable avant utilisation.
•	Si un accident se produit, passez de l’eau froide immédiatement sur la 

brûlure et appelez un médecin si nécessaire.
•	Les fumées de cuisson peuvent être dangereuses pour des animaux 

ayant un système de respiration particulièrement sensible, comme les 
oiseaux. Nous conseillons aux propriétaires d’oiseaux de les éloigner du 
lieu de cuisson.

•	Pour préserver le revêtement de la plaque de cuisson, toujours utiliser 
une spatule plastique ou en bois.

•	Pour éviter de détériorer la plaque : Utiliser celle ci uniquement comme 
elle a été conçue (ex : ne pas le mettre dans un four, sur le gaz ou une 
plaque électrique…).

•	N’utiliser que la plaque fournie avec l’appareil ou acquises au centre de 
service agréé.

•	Lors de la première utilisation, laver la plaque (suivre paragraphe après 
utilisation) verser un peu d’huile sur la plaque et l’essuyer avec un 
chiffon doux.

•	Veillez à l’emplacement du cordon avec ou sans rallonge, prendre 
toutes les précautions nécessaires afin de ne pas gêner la circulation 
des convives autour de la table de telle sorte que personne ne s’entrave 
dedans.

Merci d’avoir acheté cet appareil Tefal.
La société Tefal se réserve le droit de modifier à tout moment, dans l’intérêt 
du consommateur, les caractéristiques ou composants de ses produits.
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Conseils / informations
•	Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes et règlementations 

applicables (Directives Basse Tension, Compatibilité Electromagnétique, 
Matériaux en contact des aliments, Environnement, …).

•	Lors de la première utilisation, un léger dégagement d’odeur et de 
fumée peut se produire.

•	Tout aliment solide ou liquide entrant en contact avec les pièces 
marquées du logo  ne peut être consommé.

•	Si la fiche de connexion mobile est incorrectement positionnée, le 
système de sécurité bloquera la mise en marche de l’appareil.

•	Après le préchauffage, l’appareil est prêt à être utilisé.

Utilisation
•	Réglez le thermostat de la fiche de connexion mobile sur mini.
•	Branchez la fiche de connexion mobile dans les broches de la résistance 

de l’appareil, puis branchez le cordon d’alimentation dans une prise 
secteur.

•	Le voyant vert s’allume pour indiquer que l’appareil est sous tension. Le 
voyant vert reste allumé tant que l’appareil est branché.

•	Réglez le thermostat de la fiche de connexion mobile sur maxi.
•	Préchauffez l’appareil pendant 5~10 minutes sur la position maxi - 4.

ne jamais laisser le cordon pendre au-dessus d’une source de chaleur 
(plaques de cuisson, cuisinière à gaz…).

•	Ne pas poser d’ustensile de cuisson sur les surfaces de cuisson de 
l’appareil.

•	Ne pas couper directement sur la plaque.
•	Ne pas poser la plaque chaude sur une surface fragile ou sous l’eau.
•	Ne pas déplacer l’appareil chaud durant son utilisation.
•	Ne jamais interposer de feuille d’aluminium ou tout autre objet entre la 

plaque et les aliments à cuire.
•	Ne pas faire de cuisson en papillote.
•	Pour éviter toute dégradation de votre produit ne jamais réaliser de 

recettes flambées sur celui-ci.
•	Ne jamais utiliser d’éponge métallique, ni de poudre à récurer afin de ne 

pas endommager la surface de cuisson.
•	Ne pas retirer le tiroir de récupération de graisses pendant la cuisson.
•	Si le tiroir de récupérateur de graisse est plein durant la cuisson laisser 

refroidir le produit avant de le vider.
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FR•	Le thermosignal s’allume pour indiquer visuellement que l’appareil est 
à la température de cuisson correcte - 5.

––Le thermosignal s’allume via un voyant rouge quand la température 
de cuisson est atteinte.
––Le voyant rouge s’allume de manière intermittente pendant 
l’utilisation.

•	Après le préchauffage, l’appareil est prêt à être utilisé.
•	Régler le thermostat à la position de votre choix - 6.
•	Laisser cuire selon le degré de cuisson souhaité.
•	En cas de débordement des graisses dans le tiroir de récupération, 

l’écoulement se fera sous le produit, par l’arrière du tiroir.

Participons à la protection de l’environnement !
Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables 
ou recyclables.
Confiez celui-ci dans un point de collecte ou à défaut dans un 
centre service agréé pour que son traitement soit effectué.

Après utilisation
•	Placer le thermostat sur la position mini - 8.
•	Débranchez la fiche de connexion mobile de la prise secteur - 9.
•	Laissez-la refroidir 2 h au minimum avant de nettoyer - 10.
•	Débranchez le connecteur mobile de l’appareil - 11.
•	Nettoyer la plaque et le corps de l’appareil avec une éponge, de l’eau 

chaude et du liquide vaisselle - 13.
La plaque, la base plastique et le bac à jus peuvent passer au lave-
vaisselle - 12.
La fiche de connexion mobile et le cordon d’alimentation ne sont pas 
conçus pour aller au lave-vaisselle - 14.



*

* �en fonction des modèles - afhankelijk van modellen - modellspezifisch 
- depending on models - según modelos - dependendo dos modelos - 
a seconda del modello - ανάλογα με το μοντέλο - a modelltől függően 
- v závislosti na modelu - v závislosti na modele - modellere bağlıdır 
- в зависимост от модела - în funcţie de modele - حسب الموديل - 
 بسته به مدل

*
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TEFAL/T-FAL INTERNATIONAL GUARANTEE : COUNTRY LIST

  
الجزائر

ALGERIA (0)41 28 18 53 واحدةسنة
1 year

www.tefal-me.com

ARGENTINA 0800-122-2732 2 años
2 years

GROUPE SEB ARGENTINA S.A.
Billinghurst 1833 3°

C1425DTK
Capital Federal Buenos Aires

ՀԱՅԱՍՏԱՆ
ARMENIA (010) 55-76-07 2 տարի 

2 years

ՓԲԸ "Գրուպպա ՍԵԲ",
125171, Մոսկվա, Լենինգրադյան

խճուղի, 16А, շին.3

AUSTRALIA 02 97487944 1 year
GROUPE SEB AUSTRALIA

PO Box 7535,
Silverwater NSW 2128

ÖSTERREICH
AUSTRIA 01 890 3476 2 Jahre

2 years

SEB ÖSTERREICH GmbH
Campus 21 - Businesspark Wien 

Süd, Liebermannstr. A02 702
2345 Brunn am Gebirge

البحرين
BAHRAIN 17716666 واحدةسنة

1 year
www.tefal-me.com

BANGLADESH 8921937 1 year www.tefal.com

БЕЛАРУСЬ
BELARUS 017 2239290 2 года 

2 years

ЗАО «Группа СЕБ-Восток», 
125171, Москва, Ленинградское 

шоссе, д. 16А, стр. 3

BELGIQUE BELGIE
BELGIUM 070 23 31 59

2 ans
2 jaar
2 years

GROUPE SEB BELGIUM SA NV
25 avenue de l'Espérance - ZI

6220 Fleurus

BOSNA I 
HERCEGOVINA

Info-linija za 
potrošače

033 551 220
2 godine

2 years

SEB Developpement
Predstavništvo u BiH

Vrazova 8/II      71000 Sarajevo

BRASIL
BRAZIL 11 2915-4400 1 ano

1 year

SEB COMERCIAL DE PRODUTOS 
DOMÉSTICOS LTDA

Rua Venâncio Aires, 433, Pompéia, 
São Paulo/SP

БЪЛГАРИЯ 
BULGARIA 0700 10 330 2 години

2 years

ГРУП СЕБ БЪЛГАРИЯ ЕООД
бул. България 81 В, ет. 5

1404 София

CANADA 1-800-418-3325 1 an
1 year

GROUPE SEB CANADA
345 Passmore Avenue

Toronto, ON,      M1V 3N8

CHILE 12300 209207 2 años
2 years

GROUPE SEB CHILE Comercial 
Ltda    Av. Providencia, 2331, 
Piso 5, Oficina 501  Santiago


